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2. Ortxka3 (73 coyudas)

A, kax 3axonuy, meba cpasy nosoey. — Jla naono, — npocmeyxu 6o3pasun Juma Cnon. — A mewamo ne 6yoy
[Tam xe]. (CaxaiiTe, 1 BBIpAacTeT)

Bornbiast 4acTOTHOCTE yNoTpeOaeHNS BOCKINIAHUS /Jla 1a0HO B KaUECTBE HECOTIIACHS MOXKET OOBSICHITHCS TEM,
YTO OTKa3 0OBIYHO TpeOyeT Ooee KecTKOH (POPMYIMPOBKH, B TO BpeMsl KaK aHAJIM3UPyeMOe BOCKIIUIIAHHUE SIBIISCTCS
JOCTaTOYHO HEUTPaTbHBIM BBIPAKCHUEM.

Wrak, mpoBeeHHBIN aHAJIN3 TO3BOJIMI BBISIBUTH PsiJi ONPENEISIONNX (QyHKIMOHAIBHO-IPArMaTHYECKUX Xapak-
TEPUCTUK BOCKIMLAHUA J{a n1aduo. PaccMaTpuBaeMoe BOCKIHMIAHHE MOXKET OBITH COOTHECCHO C PEryIHpPYIOLINMHU
WIJIOKYTUBHBIMU aKTaMHU B (yHKIMH coBeTa (camasi 4acTOTHas TPYIIa CIydaeB), IKCIIPECCUBaMH B ()YHKIIMH dMO-
TUBOB (OCHOBHBIC 3MOIIMH: COMHEHHE, YAWBICHHE M Oe3pa3iudue) WIN MPUHATHS SKCIPECCUBOB (OIarogapHOCTH
WIN W3BUHEHUS) U MHOOPMHUPYIOIIMMH WIIOKYTUBHBIMHM aKTaMd B (DYHKIMM OTKa3a WM Hecorjacusi (HauMmeHee
JaCTOTHAS TPYMIIa ciIydaeB). Takxke clieLyeT OTMETHTh JOCTATOYHO HEHTPaIbHBINA XapaKTep JaHHOTO BOCKIUIAHUS,
4YTO BO MHOTOM oOyciaBiuBaer cepy ero ynorpediaenus. Takum o0pa3oM, Hallle UCCIIEOBaHNE MO3BOJISIET ONpe-
JETUTh CUTYalluy, B KOTOPBIX YMECTHO HCIIOJIb30BaTh BOCKIMLIAHKE /[a 1aOHO.
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THE FUNCTIONAL-PRAGMATIC CHARACTERISTICS OF THE EXCLAMATION “DA LADNO”
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This article explores all possible combinations of the exclamation —Pa ladno” and the relevant illocutions in different contexts.
The author reveals that the exclamation —Pa ladno” may correlate with the regulating illocutionary acts in the functions
of the advice, the informative illocutionary acts in the function of the refusal or the dissent and the expressives in the function
of the emotives or the acceptance. The frequency use of the exclamation —Pa ladno” in different functions is identified.
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Hpedcmagﬂeﬁbl pesyivmanivl ucwzedoeaHuﬂ, NOCBAULEHHO20 OHOMACUOJIOCUYECKOMY ONUCAHUIO CEMAHMUUECKO2O0
codepaicauuﬂ COBEPUIEHHO20 U HECOBEPULEHHO20 61008 PYCCKO2o enaeond. Onucanvl cemanmuvecKkue NpUu3HaKu, co-
cmasnAarnuue }zdpo MO20 UU UHO20 YACHO20 3HAYEHUS BUO08. Bpes’yﬂbmame BbIA6JIEH uezzbn? pﬂd KOMNOHEHMO8,
HA KOMoOpblX cmpoumcs cemarnmuiecKkoe coc)epafcaﬂue YACMHBIX BUOOBLIX ZHAUCHUIL. HpuMeHeHue OHOMAcuono2Uu-
YeCcKoco npuHyuna 6 onucanuu 4acmmuvlx B8UO0BLIX 3HAYECHULL cnoco6cm6yem ypecyauposanuio pasHociacusl 6 Kade-
CMBEHHOU U KOAUYECMBEeHHOU urnmepnpemayuu OQHHBIX 3HAYEHULL 6 DYCCKOM A3blKe.

Kniouesvie crnosa u (j)pa3bl: HYaCTHOC BHUJIOBOC 3HAYCHUC, OHOMAaCHOJIOTHYECKUIA MNPUHIHUIT; CEMAHTUYCCKUC TPHU3HA-
KU BUJI0B; CEMAHTUYECKOE COJACPKAHUC BUIOB, COBepLHGHHBIﬁ BU, HGCOBepHICHHBIﬁ BU/I.
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BUJOBASI CEMAHTUKA B OHOMACHOJIOT'HYECKOM OCBEINEHHUA:
CEMAHTHUYECKOE COJEP)KAHUE YACTHBIX BUJOBBIX 3HAUEHUI PYCCKOI'O I'JIATOJIA®

Hacrosimas paboTa npezncrasiisier pparMeHT HCCIICA0BaHUS, HAIIPABJICHHOTO Ha M3Y4YE€HHE CEMaHTHUECKHX 0CO-
6ennocreit HecoepmeHHoro (HCB) u cosepmennoro (CB) BunoB pycckoro riaroia. [IpennpruHIMaeTcs: TONbITKA
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OHOMACHOJIOTHYCCKH OMKCcaTh YyacTHhIe 3HaueHus rpammem HCB u CB. Marepuan uccnemnoBanus — HaOOpPhI 4acT-
HBIX BHJIOBBIX 3HAYCHHH, NMpeIIoKeHHBIX B padoTtax A. B. Bormapxko [1], A. A. 3amsusak u A. 1. llmenesa [2],
E. B. ITanyuesoii [3], M. A. lllenskuna [5], a Takke B «Pycckoit rpammaruke» (o pea. H. FO. IlIsenoBoit) [4].

YacTtHble BUIOBBIC 3HAYCHHUS MOTYT OBITh HCTOJKOBAHBI KaK «3HAUYEHUS, BBIPa’KaeMbIe TJIaroJIoM TOTO WK JpPY-
TOr0 BHJA B ONPEACICHHBIX KOHTEKCTHBIX ycIOBHAX» [2, c. 18]. Kak moka3piBaeT aHamW3 pa3iIMIHBIX ITOAXOIOB
K BBIABJICHUIO W OTIPE/ICIICHUIO YAaCTHBIX BUAOBBIX 3HAUCHUH, MMEIOMIHECS JI0 CHUX TOp B JIMHTBUCTHYECKOW JITEpa-
Type KIacCH(PHUKANUU YACTHBIX 3HAYCHHUN KAXKIOTO M3 BHUIOB CYIIECTBEHHO OTIMYAIOTCS HE TOJBKO IO HabOpy Ta-
KHUX 3HAYeHHH, HO U MO UX COJepKaTeIbHON UHTEpIpeTaIiH.

Ipu conocraBneHnu HaOOpoB yacTHbIX 3HaueHUit CB u HCB, npeanoxeHHbIX B BBINICYKa3aHHBIX padoTax, ao-
COJIFOTHOE COBMAJICHUE TOYCK 3PCHHS OYCHb PEIKO OOHAPYKHBACTCS — MPH TOM, YTO BO MHOTHX CIydasXx HaOJII0-
naetcs abCOMIOTHOE pacxoxkaeHne. CUTYalUIo OCIIOKHICT TaKKE TOT (PaKT, YTO OJHOTHITHBIC YIOTPEOJICHHS 3ada-
CTYIO TOJIYYAIOT PA3THUHYI0 TEPMHHOIOTHUCCKYIO KBaTH(DUKALIUIO, U, HA000POT, OJIMH U TOT KE TEPMHH Y Pa3HBIX
aBTOPOB HAIIOJHAETCS PA3HBIM COJICPKaHUEM.

C yderoM HaHHBIX (DAKTOB, HAIlle H3JIOKEHHE CTPOUTCS CICIYIOIUM 00pa3oM: MBI OyneM WMETh B BHUAY,
B IIEPBYIO OuYepelb, HAOOp BBIAEISIEMBIX HCCIEIOBATEISIMHA CEMAaHTHIECKHX KOMIOHEHTOB, KOTOPHIE COCTAaBIISIOT
SIIPO TOTO WJIM MHOTO 3HAYCHUS, W MPHUBOAHUTH TCPMHUHOJIOTHIO, KOTOPAs HCHOJIB3YeTCS Pa3IMIHBIMH aBTOPaMHU
B K&)X/IOM KOHKPETHOM CITy4ae.

CeMaHTHYECKUII KOMIUIEKC _+ IEJIOCTHOCTH®, _+ JIOKaJIM30BAaHHOCTh JICHCTBUS BO BPEMEHH‘ XapaKTepeH
JUTSL KOHKPETHO-(PAaKTHISCKOTO 3HAUCHHsI, KOTOPOE CIUHOAYIIHO CYMTAIOT MCCICIOBATEIIH TJIABHBIM YaCTHBIM 3Ha-
yenueM CB. Cp.: Omnycmunu mebs? — Omnycmuau (M. llonoxos) [1, ¢. 22]. OnuceiBaeTcsl €IUHUYHOE ICHCTBUE,
OTpaHUYEHHOE BHYTPEHHUM PEIEIIOM.

BbIiessiFoTCs. ¥ BTOPOCTEIICHHBIC, TIPOU3BOAHBIC OT KOHKPETHO-(aKTHUeCKOro 3HaueHus. ClieyeT OTMETHTH,
YTO B CEMaHTHYECKOM COJEp>KaHUHM ATHX BTOPUYHBIX YAaCTHBIX 3HAUEHWH, TaK WM MHAYE 3aKITIOUEHBI AJIEMEHTHI
KOHKPETHO-(paKTHIECKOTO 3HAYCHHUS _+ IIEIOCTHOCTh M _+ JIOKAIM30BAaHHOCTH JCHCTBUS BO BPEMCHH ‘.

Tak, IpU3HAKK _+ IEIOCTHOCTh , — JIOKaJIM30BAHHOCTh ISHCTBHSA BO BPEMEHH', _+ MOBTOPSAEMOCThH  TPHUCYIIH CO-
BEpIICHHOMY BHJY, peaH3yIoIIeMy HariLIHO-IpUMEpHOe 3HadeHue. [laHHoe 3HadeHHe XapakTepusyercs B [4] Kak
TJIABHOE, CAMOCTOSTEIFHOE YaCcTHOE BHIOBOE 3HAa4YeHHE. B OCTANBHBIX pabOTaX OHO TMPEACTAaBISICTCS KaK Pa3HOBHI-
HOCTB KOHKpeTHO-(akTiHaeckoro 3HaueHus. Cp.: Bbik, OH 6e0b 6cec0a mak: cHauana wasHem, a NOmMoM Cmoum, oymaen.
3nech 00BIMHOE ACHCTBIE H300paXaeTcsl Ha HarTBIAHOM IIPAMEPE OJTHOTO M3 MOBTOPSIIOIIMXCS akToB [ 1, ¢. 19].

Takum e coueTaHWeM MPH3HAKOB 00J1aaeT COBEPUICHHBIN BUJ, BHICTYMAIONINIA B MOTCHIIMATLHOM 3HAYCHUHU.
Cp.: Haoobmo 6wi10 crazame umo-nubyob u memke, a — umo ckaxceuiv [4, c. 604]? M. A. lllenskuH cyuTaet mo-
TEHIIMAJIbHOE 3HAYEHUE PA3HOBHIHOCTHIO HATJISAHO-MIPUMEPHOTO 3HAYEHMSI, OTMEYas, YTO MOTSHIIMAIHLHOE 3Haue-
HHUE — 3TO HATJISTHO-IPUMEPHOE 3HAUEHHUE TUTIOC MOIaJIbHBI OTTEHOK BO3MOXKHOCTH OCYIIECTBICHUS JSHCTBUSI.

C mpu3HakaM# _+ IEJIOCTHOCTH, _+ JIOKAJIM30BAaHHOCTH JCHCTBUS BO BPEMEHHU‘ CBSI3aHO BBIPAKEHHE COBEP-
IICHHBIM BHJIOM CYMMBI KOHKPETHBIX IIETIOCTHBIX (hakToB. Peus naer o cymmapHom 3uaueHnu CB. JlanHOE 3Hade-
HHE OTMEYaeTcs BO BCEX PacCMATPHUBaeMBIX paboTax KakK IPOHM3BOJHOE OT KOHKPETHO-(PaKTHYECKOTO 3HAYCHUS.
Cp.: On mpu pasa nocmyuan 6 0eepb. COBEpIICHHBI BUJ B TAKOM CITy4ae COUYETAaeTCs ¢ OOCTOSATENHCTBAMHU THIIA
08a pasa, HeCKOIbKO pa3, mpudxcovl v T.I1.

Kommnieke _+ 1emocTHOCTR, _+ JIOKAIM30BAaHHOCTh JEHCTBUS BO BPEMCHH', _+ HaJM4YHAs Pe3yIbTaTUBHOCTH
MPEJCTaBIIET OCHOBY NEPPEKTHOTO 3HAUeHUs [4] wim HanmgHO-pe3yibTaTHBHOTO 3HaueHus [5]. Cp.: Cnum.
Hannakanace, nacopesanace [4, c. 605]. ABTOpbI 0000 BBIIEISIIOT TaHHOE 3HAUYCHUE, MOAUYEPKUBAs, YTO B TAKOM
cly4yae BHHUMAaHHE KOHIEHTPUPYETCS Ha MOCIEJICTBUAX €IUHUYHOTO IEJIOCTHOTO JCHCTBHS, HE Ha €ro pe3yJsbTaTe,
COXpaHMBIIEMCS JI0 MOMEHTA PEUHU.

HWtak, 37eMEHT INIaBHOTO KOHKPETHO-(hakTuueckoro 3HaueHus CB oXBaThIBaeT BCE €ro BTOPOCTEIICHHBIC 3HAYEC-
HUS: TIOBTOpSIONIEECS JACHCTBUE WM MOTEHIIMATHLHO BO3MOXKHOE JCHWCTBUE TEpefaeTcs Ha MpUMEpPE eAMHHUYHOTO
(axkTa; neiicTBUE, BhI3BABIICE HATMYIHBIN PE3yJIbTAT, NPEJACTABISCTCS KaK IEJOCTHBIN (aKT; OrpaHMYCHHAS TIOBTO-
PAEMOCTh ISHCTBUS TepeiaHa B BUAE CYMMBI KOHKPETHBIX (DaKTOB.

[lepexoaum k onucanuio yacTHeIX 3HadeHuit HCB.

[Ipu3Haku _+ MpoLecCHOCTh , _+ JOKAIM30BAaHHOCTh JEHCTBUS BO BPEMEHHU , COCTABIISIIOT CEMAaHTUUECKOE SIAPO
KOHKpETHO-IIpolieccHoro [1; 4] mim akryansHo-anurensHoro [2; 3] 3Hauennss HCB, cp.: [llap meodnenno noduu-
Mmancs [4, c. 603]. BoNbIIMHCTBO YYEHBIX CUMUTAIOT 3TO 3HaYEHHE camocTosTeNbHbIM 3HadeHueM HCB, u Tonabko
M. A. lllensikuH noJjlaraet, 4To 3TO Pa3HOBUIHOCTh aCHEKTYaJIbHOIO 3HAYEHUSI.

HaGop — mporeccHOCTB, — JIOKAIM30BAHHOCTH JEHCTBUS BO BPEMEHH', — IJIUTEIHLHOCTH® XapaKTepH3yeT
00001meHHo-(hakTHUeCKOe 3HAYCHNE WM, KaK €T0 Ha3bIBaIOT B [2], oOmedakTuueckoe, cp.: Tsl noKaswvigan et 9mo
nucomo? I'maron HCB, peanm3yromuii 3To 3Ha4eHHE, COCPEIOTOYMBACT BHUMAHKE JIUIITh HA (DaKTe HAIWYMS WIIH
OTCYTCTBUS J€HCTBHUA.

COBOKYIHOCTb MPU3HAKOB _— JIOKAJIM30BAHHOCTH JICHCTBUS BO BPEMEHH M _+ MOBTOPSEMOCTh SIBJISIETCS SIAPOM He-
OrpaHU4eHHO-KpaTHOro [1; 4; 5], mim MHOrokpartHoro [3], uim urepaTuBHOro [2] 3naueHus. OHO MO CYIIECTBY BOILIO-
11aeT BPEMEHHYIO HEJIOKAIN30BaHHOCTh AeicTBUs. CBolicTBeHHOoe riaroysam HCB 3HaueHune oTCyTCTBUSI OTpaHMYEHHO-
CTH JACHCTBUS MIPEICIIOM 00YCIIOBIMBAET HX CBOOOIHOE YIOTPEOICHHE MPH BBIPAKCHUH HEOTPAaHUICHHOW TIOBTOPSEMO-
cTH IeiicTBHA, cp.: 3umoil cocmuna unozoa 8 ycaovbe cmpanuuya Mawenvrka (W. bynun) [1, c. 27].

Oco0bIM, TBOHCTBEHHBIM, coritacHO A. B. BoHIapko, OTHOIIEHHEM K TPU3HAKY BPEMEHHOW JIOKAJIM30BAHHOCTH
JEHUCTBUS BO BPEMEHU W JUIMTEIHHOCTH JEHCTBUS, T.€. HAOOPOM MPHU3HAKOB _t JIOKAJTM30BAHHOCTH JEHCTBUS
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BO BPEMEHH ', _t AIUTENBPHOCTH XapaKTepU3yeTCsl MOCTOSHHO-HETIPEPBIBHOE 3HaUCHNUE [ 1], MM 3HaYCHNE TIOCTOSH-
Horo otHomeHusd [4]. Kak otmeuaer A. B. bonnapko, B TaHHOM ciy4ae ACWCTBUE HE JIOKAJIM30BaHO BO BPEMEHH,
IIPU 3TOM JIOKAIM3aLus SBJISETCS MAaKCUMAJIbHO IIUPOKOH. A Takke JUIMTENBHOCTh JEHCTBUSA OKa3bIBAaeTCsA MaKCU-
MajbHOU, HEOIPAaHUYECHHOM.

Oba TepMuHa aKIEHTUPYIOT BHUMAaHHE Ha HJe€ IOCTOSHCTBA B caMoM IHpokoM cMmeicae. Cp.: [Ilemp].
Tosopsam — orcusne Ovicmpo dsucaemcs enepeo (M. Topexwuii) [1, c. 30].

Jlpyrue aBTOPBI CUUTAIOT HEOOXOANMBIM BBIZCIHTH €II¢ HECKOIBKO Pa3HOBUAHOCTEH 3HAUCHUS MOCTOSHHOCTH,
COJIIEPKAIINX B CBOCH CEMAaHTHIECKOH CTPYKType 3TH KOMIOHEHTHL. Tak, A. A. 3ammusik u A. J1. llImeneB Ha3pIBalOT
HEaKTyaJbHO-CTATAIbHOE (WM y3yalbHO-CTATAJIbHOE, WIH IIOCTOSHHO-HEIPEPHIBHOE 3HAYEHHE), KOHTHHYAIbHOE,
y3yaneHoe 3HaueHnsA. M. A. IllensknH 0c060 BEIAESIET HEOTPAHNUCHHO-TIPOIODKUTEFHOE 3HAUCHNE, K KOTOPOMY
IIPUMBIKAIOT HENPEPHIBHO-ATUTENBHOE, HEOIPaHUUCHHO-KPAaTHOE, Y3yalIbHOE, TOCTOSIHHO-NIOTEHIINAIBbHOE 3HAUEHUS
U 3Ha4CHHE NOCTOSIHHOTO OTHOUIeHHsA. B [3] oTMeueHBl KOHTHHYyallbHOE, OCTOSHHO-HENPEPHIBHOE, y3YyalbHOE U
MHOTOKpaTHOE (HO HE y3yaJbHOE U HE MOTEHIMAIbHOE) 3HAUCHUSI.

IlepeunicieHHble BbINIE 3HAUYEHUS CUUTAIOTCA CaMBIMU PaCHpOCTPaHEHHBIMH uYacTHbIMM 3HadeHusMu HCB.
OcranbHble YacTHBIE 3HAYECHUS], OyIydH MX IPOU3BOJHBIMHU, TAKKE OTPAXKAIOT TE MPHU3HAKHU, Ha KOTOPBIX CTPOUTCS
CEMaHTHIECKOE CO/ICPKAHNE OCHOBHBIX 3HAUCHUI.

[omuepkuyTo-mmurensHoe [1; 4; 5], wmn gypaTuBHOe 3HaueHue [2; 3], OyAydn MpOM3BOMHBIM OT KOHKPETHO-
MIPOLIECCHOTO, IMPEACTABISET COOOH peann3aliio CeMaHTHYECKOro MpH3HAaKa _+ JuMTenbHOCTH . Cp.: Bom mubl
Om MO CONKU, 3HAYUM, NONIbleeM, bydem niavimb sech dendv (B. lInmmkos) [4, c. 606].

INotenunansHOEe 3Ha4YeHMe [2-4], mpencTapisIomeecss pa3HOBUAHOCTHIO HEOTPAaHMYEHHO-KPATHOTO 3HAYEHMS, CO-
OTHOCHTCS C IPU3HAKOM — JIOKaJIM30BaHHOCTD AeHCTBHA BO BpeMeHH . Cp.: Tor manyyews? — Tanyyio, moavko nioxo
(M. Typrenes) [4, c. 608]. I HOTEeHIIMATBHOTO 3HAYEHHS XapaKTEPHO MPUCYTCTBUE MOJIAILHOTO OTTEHKA: MpeJICTaB-
JISIeTCs He peabHOe NMPOTEeKaHUE OBTOPSIOLIErocs IeHCTBUS, a 0ObIYHAs BOZMOXKHOCTB €TI0 OCYIIIECTBIICHUS.

Bce oTMeueHHbIe pa3HBIMU aBTOpaMH Pa3HOBHAHOCTH 0OIIE(aKTHYECKOro 3HAYEHUSI OTHOCSITCS K CEeMaHTHYECKOMY
KOMIUIEKCY _— MPOIIECCHOCTh , — JIOKAIN30BAaHHOCTH JCHCTBUSA BO BPEMEHH , — JUTUTEIIBHOCTE  TaK JKe, KaK U 00Iedak-
THYecKkoe 3HaueHue. IIpu 3ToM Kaxmas U3 HUX XapaKTepU3yeTcsl HOMOJHUTEIbHBIMH CEMAHTHYECKUMH IPH3HAKaMU.
K orpannyeHHO-KkpaTHOMY 3Ha4yeHHIo [1; 4], k mpumepy, n00aBiIsieTcs: BRIpa)KEHNE OIPAaHUUSHHOM KPaTHOCTU _+ OrpaHu-
4yeHHas KpaTHOCTh . Cp.: Beunsiii cmyodenm! Yowce 06a paza yeonvusanu uz ynusepcumema (A. Yexos) [4, c. 610].

Wrak, BBIAENSETCS LENBIH PSR MPU3HAKOB, KOTOPHIE CIIOCOOHBI MPEACTABIATH O CEMAHTHYECKUX BO3MOXKHO-
crsax HCB: HCB mokeT onuchiBaTh 1EHCTBUE B IPOLECCE €TO MPOTEKAHUSA, B €0 HEOTPAHUYEHHON TOBTOPSIEMOCTH,
B IIOCTOSIHHOCTH €TO OCYIIECTBIICHHS, IEHCTBHE MOXKET OBITH ONMCAHO M B CAMOM OOIIIeM BH/IE: HA3bIBACT JIHIIb CaM
(aKT ero ocynIecTBICHNUS.

Taxum 06pa3oM, OHOMaCHOJIOTHYECKHH MOAXOA MO3BOJISIET YHOPSJOYHTh Pa3HOOOpa3He MOIXO0B U Pa3iIine
B KOJIMYECTBEHHOM U KaUECTBEHHON UHTEPIIPETALUAX BUAOBBIX 3HAYEHUI PyCCKOro IJlaroja.
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ASPECTUAL SEMANTICS IN THE LIGHT OF ONOMASIOLOGY:
SEMANTIC CONTENT OF SPECIAL ASPECTUAL MEANINGS OF RUSSIAN VERB
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In the article the results of the research devoted to the onomasiological description of semantic content of perfective and imper-
fective aspects of Russian verb are presented. The semantic features which form the core of one or another special meaning
of aspects are described. As a result the author reveals a number of components on which the semantic content of special aspec-
tual meanings is based. The use of onomasiological principle in the description of special aspectual meanings favours the settle-
ment of disagreements in qualitative and quantitative interpretation of these meanings in the Russian language.
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